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## C€650413 : MAJOR MASS COMUNICATION
KEY WORD : COMUNICATION STRAREGIES / PROVINCE'S DEVELOPMENT
STRATEGIC PLAN
CHAMROEN YUTUTHAMSAKUL : THE COMMUNICATION STRATRGIES IN MAHASARAKHAM
PROVINCE'S DEVELOPMENT STRATEGIC PLAN 1995-2009. THESIS ADVISOR :
ASSO. PROF. SIRICHAI SIRIKAYA, Ph.D. 106 pp. ISBN. 974-631-426-2

The purpose of this study is an attempt to search for the communication
strategies in mahasarakham province's development strategic plan 1995-2009.
Qualitative research methods were employ.

The results are : 1) The agricultural and livestock sector shold use
top-down communication, persuasive éommunication and processing strategies.
2) The educational sector should employ persuasive communigation, the press
and the public information strategies. 3) The industrial sector should use
direct persuasive communication, processing, the public information and the
content distribution strategies. 4) The tourist sector should use the content

distribution and persuasive communication strategies.
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